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Lyricate
L E A R N  I T  I N  M U S I C

0 1 V O C A B U L A R Y

Preintermediate French learning song about kids french traditions. The voice drills each chunk with its
meaning so the words attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK ME ANING IN CONTE X T

1 En janvier, on mange la galette
des rois.

In January, we eat the
king cake.

cutting a round cake into slices

2 À la Chandeleur, on fait des
crêpes.

On Candlemas, we make
pancakes.

flipping a pancake in a pan

3 Le premier avril, on fait des
farces.

On the first of April, we
play pranks.

giggling behind a hand

4 Une tradition, c'est une fête de
famille.

A tradition is a family
party.

holding hands with family

5 Voici le poisson d'avril ! Here is the April fish! holding up a paper fish

6 Joyeux anniversaire, voici ton
cadeau !

Happy birthday, here is
your present!

handing over a small box

N E W  W O R D S  ( 8 )

galette des rois
king cake

Chandeleur
Candlemas, pancake day

crêpes
thin pancakes

janvier
January

premier
first

avril
April

farces
pranks, jokes

poisson d'avril
April fish, an April Fools' joke

Practice tip · First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the
pause after the echo.
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0 2 LY R I C S  ·  F R E N C H

[ S O U N D  D R I L L ]

galette des rois

king cake

crêpes

thin pancakes

avril

April

farces

pranks, jokes

Chandeleur

Candlemas

[ R E V I E W ]

Bonjour, comment tu t'appelles ?

Hello, what is your name?

Je mets mes économies dans ma tirelire.

I put my savings in my piggy bank.

Nous organisons un projet pour l'école.

We organize a project for school.

Regarde la nature, elle est très jolie.

Look at nature, it is very pretty.

Il fait beau, le soleil brille.

It's beautiful, the sun shines.

On fête Noël à la maison.

We celebrate Christmas at home.

Joyeux Noël à toute la famille !

Merry Christmas to the whole family!

[ C H O R U S ]

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.



On the first of April, we play pranks.

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

[ V E R S E  1 ]

Une tradition, c'est une fête de famille.

A tradition is a family party.

tradition

tradition

En janvier, on fête ensemble.

In January, we celebrate together.

janvier

January

galette des rois

king cake

Dans la galette, il y a une surprise.

Inside the cake, there is a surprise.

premier

first

C'est le premier jour.

It is the first day.

Chandeleur

Candlemas

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

crêpes

thin pancakes

Maman fait des crêpes avec du lait.

Mom makes pancakes with some milk.

[ C H O R U S ]

En janvier, on mange la galette des rois.



In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

[ V E R S E  2 ]

Le premier avril, on joue beaucoup.

On the first of April, we play a lot.

avril

April

farces

pranks, jokes

poisson d'avril

April fish, an April Fools' joke

Voici le poisson d'avril !

Here is the April fish!

C'est une farce, ce n'est pas vrai.

It is a joke, it is not true.

Ce n'est pas vrai, c'est pour jouer.

It is not true, it is for playing.

Tu crois ça ? Ha ha, c'est drôle !

You believe that? Ha ha, that is funny!

Les crêpes sont très bonnes.

The pancakes are very good.

Une tradition, c'est beau et joyeux.

A tradition is beautiful and joyful.

[ C H O R U S ]

En janvier, on mange la galette des rois.



In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

[ V E R S E  3 ]

On chante, on danse, on mange ensemble.

We sing, we dance, we eat together.

Une jolie tradition pour toute la famille.

A pretty tradition for the whole family.

Joyeux anniversaire, voici ton cadeau !

Happy birthday, here is your present!

Regarde la fête et les amis.

Look at the party and the friends.

Chaque fois, on fait ça.

Every time, we do that.

[ C H O R U S ]

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.

On the first of April, we play pranks.

En janvier, on mange la galette des rois.

In January, we eat the king cake.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

On Candlemas, we make pancakes.

Le premier avril, on fait des farces.



On the first of April, we play pranks.

[ R E C A P ]

En janvier, on mange la galette des rois.

À la Chandeleur, on fait des crêpes.

Le premier avril, on fait des farces.

Une tradition, c'est une fête de famille.

Voici le poisson d'avril !

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.
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0 3 S T U D Y  S H E E T

H O W  TO  U S E  T H I S  S O N G

1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.

2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

D R I L L  M A P

SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK

En janvier, on mange la galette des
rois.

In January, we eat the king
cake.

cutting a round cake into slices

À la Chandeleur, on fait des crêpes. On Candlemas, we make
pancakes.

flipping a pancake in a pan

Le premier avril, on fait des farces. On the first of April, we play
pranks.

giggling behind a hand

Une tradition, c'est une fête de
famille.

A tradition is a family party. holding hands with family

Voici le poisson d'avril ! Here is the April fish! holding up a paper fish

Joyeux anniversaire, voici ton cadeau
!

Happy birthday, here is
your present!

handing over a small box
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